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SCHAEFFLER

Schaeffler Tachrologies AG & Co. KG * Industriestzasse 1 — 3.

Magna PT S. p. A

DE-9107
4 Henngenuux:ach EX

Bolla Censegna f Liefarschein

dedehr %, 4 —-12-03
IT-70026 Modugno 237002 o) “5)3 Spdice fomnitors zagine
BA 024466 91000733 1

Ns. rif.
Unsere Zeichen

WP/IWS-P19
C: ore distribuzione / zustellender Spediteuw
A%%ﬁsh Europe GmbH . Q 8
terdinger StraBe 57
vo \ 3R N

Tel.int.
Hausruf

Indirizzo spediz / Versandanschrift
Magna PT S.p.A.
Stab 100
V Dei Ciclamini 4
IT-70026 Modugno

DE-70794 Filderstadt

Traspeorto specil

POSTO SCARIC ¥ 1424 9 Condiz, consegna / Lieferbedingungen Destinazicne - porte / Bestimmungsort - Hafen
DAP MODUGNO
von e, [Nei—ves / varhe Breve asarsts. arer NE hucaseset chnung Quantith / Henge Indice collo / Kalli - tndex
VS. NO.{ DI PARTITA IVA: IT04886850728 O\\m-o
FORNITURA EU
KUEHNET+NAGEL s.1.
*kxkpekxx Nuymero B'ordine 0302424 ACCETTAZIONE MERCE
Bolla 28732199 Quantita dichiarata: O Qo>
Magazzipo 61/5061 Quantita effettiva:
N. ordipe cliente 550004628001 Tipo Imbatlaggio: l
Vostro [iferimento 411 Quantité'lfnba“"' o ballo: E-
Dati supplementari 20230626 Conformita alle schede dmba
D ntrollo: a \l \
0010| Nr-art-clie| 0438001502
006913717-8201- 18 ’
006-913-717| F-226897.05.ARRES - SNZ1H{N 40000 684268781 001
Chargef 0105021022
COM-Code DI
Paesp origine GERMANIA
Listh imballi del DDT (gestione wvuoti): Descrilz. clienti
20 P-14-R32[L5-1 SLC BL-VDA-300X200X147-PP TBA-52[0945
1 P-26-SGPPB Pallet 795X599X160-INA-HLZ TBA-50[0273
Listp pacchi per| spediz.:
Nrsped/Index| Kolli Pespl.., tara Nr.espresso
MW PPL 806 X 606 X 630] mm
51173994-001| 684268781 11,0 23,0 3404/76436842687813
Sommp per spedizf. 51173994 1l colli 115,0 23,0 0,308 m3
Flash} Filderstadt (j78)
AVIEXP28732199
A lifwello di posfizione vengono stampati sia il]| vecchio codice articolo

INA

sia quello n

povo., Il vecchio codice & stam

pato in grasse

cto.

Uffipio Spediziopi

Schakpffler Technplogies, Werk 30, IndustriestrpBe 1-3

DE-9[L074 Herzcogepaurach .

SWGHEA-CLD1 Chriptian Manzer, Tel. +49(9132)82( 88461
Indizrizzo / Aneschrift

Industriestrasse 1 — 3 Tel. 449 9132 82-0

DE-91074 Herzogenaurach Fax +49 9132 82-4950 18:38
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DFYE - WARENBEGLEITSCHEIN
(VDA 4912)
LIEFERANT -WERK: 16
-NR: 91006733
Schaeffler Technologies AG & Co. KG

Industriestrasse 1 - 3
DE-91074 Herzogenaurach
Versandstelle DE-91074 Herzogenaurach

SENDUNGS-NR: 51173994

EMPFAENGER -WERK KUNDE: 100

-NUMMER :
Magna PT S.p.A.

V Dei Ciclamini 4
IT-70026 Modugno

- T‘\“l‘

2024-12-03 18:38

BLATT 01.01
ABLADESTELLE: 14249
24466 LAGERORT:
VERBRAUCHSSTELLE:
VERSANDART:
FRACHTFUEHRER: Flash, Fildezstadt
BA -NUMMER : 178

SEND. -GEWICHT BR: 115,0 kg

LS-NR SACHNUMMER KUNDE MENGE ME V/G BEZEICHNUNG DER LYEFERUNG BESTELL-NR
=DATUM SACHNUMMER LIEFERANT ZUSATZDATEN LIEFERANT
-P0S PACKMITTEL -MENGE  -NUWMER KUNDE FUELLMENGE ~NUMMER LIEFERANT KONSXGNATION
028732199 0438001502 40000 ST &/ Detent 550004628001
2024-12-93 006913717-8201-18 006-913-717
1 VP: 1 - TBA-500273 X 0 002095866

VP: 20 - TBA-520945 X 2000 012794961

CHARGE: 0165021022

Kkkkkikt  E N D E  kkkikiidk

CONTROLLO Q.TA:

CONTR. MERCE:
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SCHAEFFLER

Frachtauftrag / Consignment note Sondertransport-Nr. / Premium freight no.
Abgnyer! Sender Unsere Referenz-Nummoer / our referenca numbsar
Schaseffler Technologies, Herzogenaurach . PFR24C008H
Industriestrasse 1-3
Datum / Date Richtung / Diraction
DE 91074 Herzagenaurach 2024-12-03 18:38 Ausgang / Outbound
Spedneur / Caniar Spediteur-Nr. / Carrier no.
Beladastellaf
Loading polrt G28{Tor 93 Flash Europe 178
Ladetag/Loading  2024-12-03
date
Ledeuhrzelt / 16:30
Loading time
Empfanger / Recalv AN, . . .
mpfénger / Receiver Kunden-Nr. / Custemer no 24466 Driver's name:
GETRAG S.P.A. Getriebs-uZahn 14249 Mebile phorie:
V Del Ciclamini 4 Hioerloe piate no:
- Eintreff-Datum/ Einafi-Zeit /
IT 70026 MODUGNO Required date Required tima
Kontakt / Contact Telefon / Phane E-Mall Adresse / Address 12/04/2024 08:00
Shipping refarence numbar
Packstidck 7 Parcel Anzahl/ Quantity Abmessung / Dimenslons cm Gewicht/ Weight
Reference number  Type Breite / Width Héhe / Height kg
51173994 Pallst 1 61 90 115,000
Summe Packsticke / Gaesamt Gewicht/
Amount parcals Tatal welght 115,000

Kontzkte beim Absander/ Contacts ship from locatlon
Veranfasser/ Initiator

Tuerkel, Sami WPAIWS-P18L

tuerksmi@schasffler.com

Bezahlung / Payment
Bitte beachten Sie, das zur Bezahlung der Frachtrechnung die
Sondertranspori-Nummer bendtigt wird,
Please note that for payment of freight chargas the premium
freight number is required.

Nr. Legale Einhelt / No, legal
entity

Kostenalement fCost alament

0080

Hechnung fir Transportgebiihren an / Invoice for iransportation charges
will apply:

Schaetfler Technologies AG & Go, KG
Industriestrasse 1-3

Herzogenaurach 91074
Germany
Ubemahmebestatigung des Fahrers / Acceptance by driver
Datum / Date Uhrzeit Name,, .\ \ Unterschrift / Signature
23..000%  IRS SN
Empfangsbestiligung des Warenempfingers / Recalpt by cansignes
Daturn / Date Uhrzeit Name Unterschrift / Signature
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tra remplies par le fransporteur .,

&l
The space framed with heavy lines must be filled in by the carrer

Les parties encadrées de lignes grasses doivent

19:21:22

Y compris et

1-15

A ramptir sous la respensabilitié de |'expéditeur

Intfuding and

To ba completed on the sender’s responsabilily

1.Expediteur (nom, adrasse, pays)
Sender (nams, adresse, country)

T
Expeditor (denumire, idwmsa, tara) SQ HQ Q*&Lﬁﬁ
T MoLoGIES

AR BSIRASSE -4 -

|LETTRE DE VOITURE
CONSIGNMENT NOTE
SCRISOARE DE TRANSPORT

MR, GN L ITIQ

2. Destinataire (nom, adresse, pays) G ~ay R‘Pt
Conslgnee {name, adresse, couniry) e

ARRG

1 n S » a. )

JobhE cveratavm—4

16. Trar']sporteur {nom, adresse

006 snouabuep jo aseo u],

brEANY SPEDITION S.R.L.

esaB( { Com, Muara, str,
nf, ]#%Sjud. Suceava - Romania
L

J33/745/2014- C .1, RO
\ 6 5V-66-con

Carrier {name, adresse, cou

‘Trans orfator (denumire, ad
eSS U
\JthL\zm Ol

Deslinatar {denumire, adresa, {ara)

3. Lieu prevu pour la livraison da 1a marchandise {lieu, pays)
Place of defivery of the geods (place, country)
Locul descarearii (loc, tara)

N ~Y10020 - tobhJdQA MO

17. Transportateur successifs (nom, address, pays)
- Successive camiers (name, address, country)
Transportatori succesivi (denumire, adresa, tara)

S

Statiundj,

4.Lleu et date de Ia prise en charge de la marchandise (lieu, pays, date)
Place and date of taking over the goods {place, country, date}
Locul incarcari {loc, tara, data)

MiZ - A FL - HERZAOG R MAURAY

18.Reserves et observations du transporteur
Carrier's reservations and observations
Rezerve gi observall ale iransportatorilor

il

5. Documants annexes
Documents attached
Documente anexate

6. Marques et numero 7. Nombre des colis 8. Mode d'emballage 9. Nature de la marchandisa |10. No stastique |14. Poids brut (kg)| 12. Cubage (m?)
Marks and Nos Number of packages Method of packing  Nature of the goods Statistical number | Gross weight (kg) |Volume {m?)}
Marca si numarut Numar de colete Modul de ambalare  Natura marfurilor Numar statistic  |Masa bruta (kg) | Volumul {m?)

o -«
NEN . /) \:?&5[ [ 0 S K

54 3aL —

c <
_‘-—_-_——-ln— -—-u_._\

Classe  Chifre Lettra

Classe  Mumber Lefter

Clasa  Numarul Litera (ADRY) L

13. Instructions da I'expediteur 18. Conventions particulieres

Senders instructions Speclal agreements
Instructiunile expeditorului Acorduri speciale
20. A payer par Expedileur Monnaie Destinataite
To be paid by Sender Currency Conslanea
Piata prin Expeditor Moneda Destinatar
Prix de transport

Carriage charges
Pratul traﬁsportul 7

SnIdIBaIancefScf'}:. 5

Supplements 96/ Cf{.‘

Other chargds.,

Taxe suplifsntare .
14, Prescriptions d'afiranchissement / Instructions as Frals;accgs‘qifeg&::__:: . JA

lo payment for camiage / instructiuni de plata Other chgrges L l]

O-Franca / Carrfage paid / Plata la expediers Alletad®s 4y, I },
ONon franco / Gariage forward / Plata [a destinatie 1 y€& ti» \

21. Elablie Hﬁ& ZOGE‘-!B

Toﬁ'AL,;,;..«.ﬂl{‘éé-% ;
15. Rar;?ﬂtiﬂf@t J:t'Jla-s @rczé% :',,‘ -‘ﬁ'a gz \h‘

e SRt A0

Qéla{i x“é‘, fi:s'g‘::} ol

2. AG & Co. KG =

Signature et fimbre de 'expediteur
Signature and stamp of the sender

Semnatura expeditorulul Samnalura §i gtamplla transporta

CODREANU SPEDITION S.F\'_.L. . Liew X
IndustriestraBe 1-3 < Sat Bulai, Com. Moara, str, Statiunii, Placa % on
916074 Herzogenaurach nr. 174 jud. Suceava - Romania

J33/745/2014+ C.U.1. RO 33552761
Signatura etfimbre du transpcgkivg 6-C O

24. Marchand, it :ad?receivégl IRecepila macfil

Signature ¢t timbre du destinataire

torulu

9]

Signature and stamp of the consignes

ﬁ\f\, }Sermnatisag) stampila dostinatarulul
——— )

—am?
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